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La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 39 par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.39 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité sur le rôle des bourgmestres 

dans la crise du coronavirus et questions jointes 

de 

- Cécile Thibaut à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le coronavirus et l'application des 

règles de déconfinement par les bourgmestres" 
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- Tim Vandenput à Pieter De Crem (Sécurité et 
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Intérieur) sur "La pandémie de COVID-19 et le 
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Intérieur) sur "Le port du masque obligatoire à 
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Intérieur) sur "Les sanctions liées au non-port du 
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01 Actualiteitsdebat over de rol van de 

burgemeesters in de coronacrisis en 

samengevoegde vragen van 

- Cécile Thibaut aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "COVID-19 en de 

toepassing van de exitstrategie door de 

burgemeesters" (55006308C) 

- Tim Vandenput aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "Het terugfluiten 

van overijverige burgemeesters" (55006323C) 

- Koen Metsu aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De brief aan de 

gouverneurs m.b.t. het handelen van 

burgemeesters" (55006329C) 

- Eric Thiébaut aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De brief van de 

gouverneurs m.b.t. de door burgemeesters 

uitgevaardigde coronaverordeningen" 

(55006348C) 

- Eric Thiébaut aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De COVID-19-

pandemie en de federale steun voor de 

gemeenten in de exitfase" (55006346C) 

- Sophie Rohonyi aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "Het dragen van 

een mondmasker in de openbare ruimte" 

(55006379C) 

- Julie Chanson aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De verplichting om 

een mondmasker te dragen in de gemeente 

Pepinster" (55006407C) 
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 - Julie Chanson aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De sancties wegens 

het niet dragen van een mondmasker in 

Pepinster" (55006413C) 

 

01.01 Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Je félicite les 

bourgmestres qui, sur le terrain, mettent en œuvre 

les décisions du Conseil national de sécurité. 

Certains appliquent des règles supplémentaires, 

comme le port obligatoire du masque.  

 

Vous avez appelé les gouverneurs à ramener ces 

bourgmestres à la raison. En Wallonie, seul le 

ministre des Pouvoirs locaux peut casser un tel acte 

administratif.  

 

 

Avez-vous pris contact avec le ministre wallon des 

Pouvoirs locaux? Comptez-vous introduire un 

recours au Conseil d’État? Les sanctions 

administratives et judiciaires peuvent-elles être 

appliquées dans ce cadre élargi? 

 

01.01  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Ik heb alle lof 

voor de burgemeesters die de beslissingen van de 

Nationale Veiligheidsraad in de praktijk omzetten. 

Sommige van hen leggen bijkomende regels op, 

zoals het verplicht dragen van mondmaskers.  

 

U hebt de gouverneurs gevraagd die 

burgemeesters tot de orde te roepen. In Wallonië 

kan enkel de minister van de Plaatselijke Besturen 

een dergelijke administratieve handeling 

vernietigen.  

 

Hebt u contact opgenomen met de Waalse minister 

van de Plaatselijke Besturen? Bent u van plan 

hoger beroep in te stellen bij de Raad van State? 

Kunnen de administratieve en gerechtelijke sancties 

in dit ruimere kader toegepast worden? 

 

01.02  Tim Vandenput (Open Vld): Le ministre 

aurait, paraît-il, appelé les gouverneurs à rappeler à 

l'ordre les bourgmestres qui ont imposé des 

restrictions trop sévères au cours des dernières 

semaines. Les gouverneurs ont demandé aux 

bourgmestres de revenir sur leurs mesures, mais 

ceux-ci ont refusé de le faire. Je ne le comprends 

pas bien car, en tant que bourgmestre, j'ai toujours 

respecté les arrêtés ministériels. 

 

Le ministre peut-il confirmer que les gouverneurs en 

question ont appelé les bourgmestres à annuler les 

ordonnances? La loi autorise-t-elle les 

bourgmestres à faire cavalier seul? Le ministre 

peut-il fournir un relevé des ordonnances et des 

restrictions sévères qui posent problème? Les 

bourgmestres ont-ils encore le temps d'annuler 

leurs ordonnances d'ici au 22 mai 2020? 

 

01.02  Tim Vandenput (Open Vld): De minister 

heeft naar verluidt een beroep gedaan op de 

gouverneurs om burgemeesters die de voorbije 

weken te strenge beperkingen oplegden, terug te 

fluiten. De gouverneurs vroegen de burgemeesters 

om op hun maatregelen terug te komen, maar die 

weigerden dat. Ik begrijp dat niet goed, want als 

burgemeester heb ik me altijd gehouden aan de 

ministeriële besluiten. 

 

Kan de minister bevestigen dat de betrokken 

gouverneurs de burgemeesters opriepen om de 

ordonnanties ongedaan te maken? Laat de wet de 

burgemeesters toe om zo eigengereid te handelen? 

Kan de minister een overzicht geven van de 

problematische ordonnanties en strikte 

beperkingen? Hebben de burgemeesters tot 

22 mei 2020 de tijd om de ordonnanties alsnog 

ongedaan te maken? 

 

01.03  Koen Metsu (N-VA): En tant que 

bourgmestre, je redoute presque chaque jour les 

nouvelles communications qui seront faites. Lors 

des conférences de presse en effet, des attentes 

sont très souvent suscitées et ces attentes sont 

suivies par la confusion et nous obligent à clarifier 

les règles au niveau local. Qui peut ouvrir ses 

portes et qui ne le peut pas? Le niveau fédéral 

promet d'abord des masques pour chacun, et puis 

seulement les filtres. Lorsque finalement des 

masques sont tout de même commandés au niveau 

fédéral, un nouveau mois d'attente nous est 

imposé. Entre-temps, chaque commune a déjà 

réglé le problème. 

 

01.03  Koen Metsu (N-VA): Als burgemeester houd 

ik bijna dagelijks mijn hart vast bij wat die dag 

alweer zal worden gecommuniceerd. Tijdens de 

persconferenties worden immers heel vaak 

verwachtingen gecreëerd, gevolgd door verwarring, 

waarna men dan lokaal klaarheid moet brengen. 

Wie mag bijvoorbeeld open en wie niet? Het 

federale niveau belooft eerst mondmaskers voor 

iedereen, dan weer enkel de filters. Wanneer 

uiteindelijk federaal toch maskers worden besteld, 

is het daarop nog een maand wachten. Intussen 

heeft iedere gemeente ook dat probleem al 

opgelost. 

 

 



CRABV 55 COM 186 26/05/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

3 

Le niveau local souhaite rester aux côtés du 

ministre en dépit de cette confusion. La lettre aux 

gouverneurs peut être vue dès lors comme un 

camouflet pour les bourgmestres qui veulent, au 

niveau local, mettre en œuvre en leur âme et 

conscience l'arrêté ministériel, qui pour moi non 

plus n'est pas toujours clair, et s'en entretenir avec 

leurs chefs de corps. Si en plus ils se font taper sur 

les doigts pour cela, c'est particulièrement 

regrettable. Quel était au juste le but de cette lettre 

aux gouverneurs? 

 

Het lokale niveau wil ondanks die verwarring aan de 

kant blijven staan van de minister. De brief aan de 

gouverneurs kan in die zin worden gezien als een 

kaakslag voor burgemeesters die in eer en geweten 

het ministerieel besluit, dat ook voor mij niet altijd 

even duidelijk is, lokaal willen toepassen en 

bespreken met hun korpschefs. Als men daarvoor 

dan op de vingers wordt getikt, is dat bijzonder 

jammer. Wat was nu precies de bedoeling van die 

brief aan de gouverneurs? 

 

01.04 Éric Thiébaut (PS): Comme les autres 

bourgmestres, j'ai reçu le courrier du gouverneur 

qui m'a déplu. En effet, nous travaillons durement 

pour endiguer la pandémie et méritions un appui et 

non une remontrance du gouvernement fédéral. Ce 

courrier demande aux bourgmestres d'inventorier 

les arrêtés et ordonnances pris en supplément de 

celles du CNS. Pourtant ces mesures adaptées à la 

situation locale sont légales. 

 

 

 

Entreprendrez-vous des actions contre ces 

mesures locales? Comment envisagez-vous 

l'autonomie communale? Si vous considérez les 

bourgmestres comme de simples exécutants des 

dispositions fédérales, les déchargerez-vous de leur 

responsabilité pénale s'ils sont dans l'impossibilité 

de les appliquer?  

 

01.04  Éric Thiébaut (PS): Ik heb, net als alle 

andere burgemeesters, een brief ontvangen van de 

gouverneur, waar ik ontstemd over was. We doen 

ons uiterste best om de pandemie in te dammen en 

verdienen steun in plaats van een berisping van de 

federale regering. In die brief wordt de 

burgemeesters gevraagd een lijst op te stellen van 

de besluiten en verordeningen die uitgevaardigd 

werden naast de maatregelen van de NVR. Die op 

de lokale situatie afgestemde maatregelen zijn 

evenwel wettelijk. 

  

Zult u actie ondernemen tegen die maatregelen van 

de lokale overheden? Wat is uw opvatting van de 

gemeentelijke autonomie? Als u de burgemeesters 

louter beschouwt als uitvoerders van de federale 

maatregelen, zult u ze dan ontslaan van hun 

strafrechtelijke aansprakelijkheid wanneer ze die 

maatregelen onmogelijk kunnen toepassen? 

 

Vous avez récemment pris un arrêté faisant évoluer 

celui du 18 mars en vue d'un déconfinement 

progressif. Parmi les mesures, certaines 

concernent la distanciation sociale aux 

emplacements de stationnement. Certes 

compréhensibles, elles sont difficilement 

transposables. Prises sans concertation avec les 

autorités locales, des moyens sont nécessaires 

pour garantir leur respect.  

 

Les bourgmestres étant pénalement responsables, 

elles ont provoqué un certain émoi, qui s'est 

notamment exprimé dans un courrier. Ces 

dispositions confortent le sentiment des 

bourgmestres d'être livrés à leur sort en cette 

période difficile. La presse a montré la charge 

financière importante renvoyée aux communes 

avec la crise.  

 

Quelles suites ont-elles été réservées à ce courrier? 

Des mesures de concertation sont-elles prévues 

par votre cabinet? Des moyens sont-ils débloqués 

pour aider les collectivités locales?  

 

U hebt onlangs een besluit uitgevaardigd tot 

wijziging van dat van 18 maart met het oog op een 

geleidelijke opheffing van de lockdown. Een aantal 

van die maatregelen heeft betrekking op de social 

distancing op de parkings. Hoewel ze begrijpelijk 

zijn, zijn ze moeilijk om te zetten. Ze werden zonder 

overleg met de plaatselijke overheden genomen en 

er zijn middelen nodig om ze te doen naleven.  

 

 

Daar de burgemeesters strafrechtelijk aansprakelijk 

zijn, hebben ze voor enige commotie gezorgd, die in 

een brief haar neerslag heeft gekregen. Die 

bepalingen versterken het gevoel van de 

burgemeesters dat ze in deze moeilijke periode aan 

hun lot overgelaten worden. De pers heeft gewezen 

op de grote financiële last die er als gevolg van de 

crisis op de gemeenten afgewenteld wordt.  

 

Welk gevolg werd er aan die brief gegeven? Heeft 

uw kabinet in overlegmomenten voorzien? Worden 

er middelen uitgetrokken om de plaatselijke 

besturen te helpen? 

 

01.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Dans plusieurs 

communes, les bourgmestres ont rendu le port du 

01.05  Sophie Rohonyi (DéFI): In meerdere 

gemeenten hebben de burgemeesters het dragen 
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masque obligatoire dans les lieux publics confinés, 

alors que le CNS ne fait que le recommander 

vivement. Vous avez demandé aux gouverneurs de 

province de rappeler à l’ordre les bourgmestres 

ayant pris ces ordonnances non conformes.  

 

 

Le mouvement "Take care of care" considère votre 

intervention comme inopportune et dangereuse. En 

porte-à-faux avec le communiqué du gouvernement 

fédéral, selon lequel le port du masque est une 

protection supplémentaire, elle risque d'augmenter 

la transmission du virus et d'entraîner le décès de 

citoyens. Les bourgmestres bruxellois vous ont 

demandé de clarifier la position du fédéral, estimant 

que le port du masque "vivement recommandé" ne 

permettait pas aux citoyens de se protéger 

correctement. 

 

Considérez-vous que la sécurité sanitaire est 

assurée en dépit de cette simple recommandation? 

Une évaluation rapide pourrait-elle aboutir à une 

application uniforme des règles? La révision des 

consignes est-elle à l’ordre du jour du prochain 

CNS? Un message clair est urgent. Quelle réponse 

allez-vous adresser aux bourgmestres? 

 

van mondmaskers in afgesloten openbare ruimten 

verplicht gesteld, terwijl de NVR dat alleen sterk 

aanbeveelt. U hebt de provinciegouverneurs 

gevraagd om de burgemeesters die deze niet-

conforme verordeningen uitgevaardigd hebben, tot 

de orde te roepen.  

 

De beweging 'Take care of care' vindt uw reactie 

ongepast en gevaarlijk. Ze is in strijd met de 

verklaring van de federale regering dat het dragen 

van een masker extra bescherming biedt en ze 

dreigt de overdracht van het virus te 

vergemakkelijken, wat tot de dood van burgers kan 

leiden. De Brusselse burgemeesters hebben u 

gevraagd het standpunt van de federale overheid te 

verduidelijken, omdat ze van oordeel zijn dat een 

sterke aanbeveling om een mondmasker te dragen 

niet volstaat om de burgers goed te beschermen. 

 

Bent u van oordeel dat die simpele aanbeveling 

volstaat om onze gezondheid te beschermen? Kan 

een snelle evaluatie tot een uniforme toepassing 

van de regels leiden? Staat de herziening van de 

aanbevelingen op de agenda voor de volgende 

vergadering van de NVR? Er moet snel en duidelijk 

gecommuniceerd worden. Hoe zal uw antwoord aan 

de burgemeesters luiden? 

 

01.06 Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Tant M. Di Rupo, ministre-président wallon, que 

M. Vervoort, ministre-président bruxellois m'ont 

demandé de donner une instruction claire aux 

gouverneurs: veillez au respect des mesures. Il 

arrive en effet que les autorités locales prennent 

des décisions qui sont en contradiction avec les 

mesures fédérales.  

 

Quand la phase fédérale a commencé, deux 

choses ont été précisées: la coordination se fait au 

niveau fédéral et la mise en œuvre des mesures 

doit être uniforme sur l'ensemble du territoire. J'ai 

communiqué dès le départ ces deux choses aux 

gouverneurs associés à la coordination et à la 

gestion de la crise. Il y a déjà eu 35 concertations 

avec les gouverneurs, le Haut Fonctionnaire de 

Bruxelles et le ministre-président de la Région de 

Bruxelles-Capitale. La concertation est basée sur la 

réciprocité. Les administrations communales 

peuvent aussi demander des éclaircissements et 

faire des suggestions par l'intermédiaire du 

gouverneur. Le Conseil national de sécurité 

canalise ces informations. Le CNS du 13 mai 2020 

a décidé d'attirer clairement l'attention des 

gouverneurs sur l'importance d'une application 

cohérente et uniforme des mesures.  

 

01.06 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Zowel 

Waals minister-president Di Rupo als Brussels 

minister-president Vervoort hebben mij gevraagd 

om de gouverneurs duidelijk te instrueren om toe te 

zien op de naleving van de maatregelen. Soms 

nemen lokale overheden immers beslissingen die 

indruisen tegen de federale maatregelen. 

 

 

Bij de aanvang van de federale fase is duidelijk 

gemaakt dat de coördinatie op federaal niveau 

gebeurt en dat de maatregelen over het hele 

grondgebied uniform moeten worden uitgevoerd. Ik 

heb van meet af aan de gouverneurs betrokken bij 

de coördinatie en het beheer van de crisis. Er zijn 

ondertussen al 35 overlegmomenten geweest met 

de gouverneurs, de Hoge Ambtenaar van Brussel 

en de minister-president van het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest. Het overleg is gebaseerd op 

wederkerigheid. Ook gemeentebesturen kunnen via 

de gouverneur om verduidelijkingen vragen of 

suggesties doen. Het Nationaal Crisiscentrum 

stroomlijnt deze informatie. De Nationale 

Veiligheidsraad van 13 mei 2020 heeft beslist de 

gouverneurs uitdrukkelijk te wijzen op het belang 

van een coherente en uniforme toepassing van de 

maatregelen. 

 

(En français) Un courrier envoyé le 15 mai aux 

gouverneurs leur demandait de faire respecter les 

(Frans) Op 15 mei werd er aan de gouverneurs een 

brief verstuurd met de vraag dat zij de bepalingen 
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dispositions de l'arrêté ministériel du 26 mars 2020. 

Les gouverneurs doivent se baser sur le modèle de 

collaboration que nous préconisons. En cas 

d'incompatibilité entre un acte administratif local et 

une mesure fédérale, le gouverneur doit agir 

comme médiateur et peut organiser une 

concertation pour demander une dérogation. In fine, 

il peut recourir aux dispositions de contrôle, en 

Flandre, pour annuler une décision d'un 

bourgmestre; dans les autres Régions, le 

gouvernement régional doit intervenir. Ainsi, une 

analyse juridique de la surveillance administrative 

figurait en annexe du courrier ministériel. J'espère 

que les gouvernements régionaux exerceront leur 

contrôle administratif. 

 

 

 

Mes services et la FAQ peuvent répondre aux 

questions sur l’application des mesures. Celle-ci 

peut être difficile pour les administrations, car les 

mesures évoluent rapidement et requièrent 

beaucoup d'engagement. Je demande toutefois à 

ce que le ratio legis de nos décisions, à savoir la 

protection de la santé publique lors de la crise de la 

COVID-19, soit pris en considération. Cela ne se 

limite pas au strict respect des mesures mais aussi 

à l'appel au bon sens.  

 

van het ministerieel besluit van 26 maart 2020 

zouden doen naleven. De gouverneurs moeten 

daarbij steunen op het door ons aanbevolen 

samenwerkingsmodel. Ingeval een lokale 

bestuurlijke maatregel onverenigbaar is met een 

federale maatregel, moet de gouverneur als 

bemiddelaar optreden en kan hij een overleg 

organiseren om een afwijking aan te vragen. In 

extremis kan hij in Vlaanderen zijn toevlucht nemen 

tot de controlebepalingen om een beslissing van 

een burgemeester te vernietigen. In de andere 

Gewesten komt het de gewestregering toe de 

knoop door te hakken. Een juridische analyse van 

het administratief toezicht werd daarom als bijlage 

bij het ministerieel schrijven gevoegd. Ik hoop dat 

de gewestregeringen hun administratief toezicht 

zullen uitoefenen.  

 

Mijn diensten en de FAQ's kunnen antwoorden 

aanreiken op de vragen over de toepassing van de 

maatregelen. Voor de administraties doet die 

toepassing misschien problemen rijzen omdat de 

maatregelen snel evolueren en veel inzet vergen. Ik 

wil er echter op aandringen dat de ratio legis van 

onze beslissingen in acht zou worden genomen, 

namelijk de bescherming van de volksgezondheid 

tijdens de coronacrisis. Daartoe is het niet alleen 

nodig de maatregelen strikt na te leven, maar ook 

een dosis gezond verstand aan de dag te leggen. 

 

01.07  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Depuis le 

début de la crise, les gouverneurs jouent leur rôle 

de médiateur. Je n'ai pas obtenu de réponse sur la 

validité des sanctions administratives ou judiciaires; 

dans la loi sur les SAC, le port du masque ne figure 

pas. 

 

01.07  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Sinds het 

begin van de crisis vervullen de gouverneurs hun rol 

als bemiddelaar. Ik heb geen antwoord gekregen 

over de geldigheid van de administratieve of 

gerechtelijke sancties. Het dragen van een 

mondmasker is niet opgenomen in de wet 

betreffende de gemeentelijke administratieve 

sancties (GAS). 

 

01.08  Tim Vandenput (Open Vld): À époque 

exceptionnelle, mesures exceptionnelles. Il est utile 

d'appliquer ces arrêtés ministériels qui ont été 

élaborés avec discernement. Les gouverneurs et 

les bourgmestres devraient s'y tenir.  

 

01.08  Tim Vandenput (Open Vld): Uitzonderlijke 

tijden vragen uitzonderlijke maatregelen. De 

ministeriële besluiten zijn degelijk tot stand 

gekomen en het is goed om ze toe te passen. 

Gouverneurs en burgmeesters zouden er zich aan 

moeten houden.  

 

01.09  Sophie Rohonyi (DéFI): Les bourgmestres 

qui ont imposé le port du masque dans certaines 

circonstances étaient parfaitement dans leur droit. 

Votre arrêté ministériel précise que c'est vivement 

recommandé lorsque la distanciation sociale n'est 

pas possible, mais laisse les commerçants dans un 

flou que les arrêtés de police ont voulu dissiper. Les 

bourgmestres bruxellois vous ont appelé à clarifier 

votre position.  

 

 

 

01.09  Sophie Rohonyi (DéFI): De burgemeesters 

die het dragen van een mondmasker in bepaalde 

omstandigheden verplicht hebben, hadden het 

volste recht om dat te doen. In uw ministerieel 

besluit staat dat een mondmasker ten zeerste 

aangeraden wordt als social distancing niet mogelijk 

is. Het MB is echter onduidelijk voor de handelaars. 

De politiebesluiten werden uitgevaardigd om die 

onduidelijkheid weg te nemen. De Brusselse 

burgemeesters hebben u gevraagd om uw 

standpunt te verduidelijken.  
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Vous avez préféré refiler la patate chaude aux 

gouverneurs de province alors que vous pouviez 

exercer votre tutelle pour ce qui concerne les 

compétences relevant du fédéral, notamment dans 

le cadre d'une crise sanitaire. 

 

Imposer le port du masque lorsque le respect de la 

distanciation sociale n'est pas possible permettrait 

aux citoyens de se protéger correctement.  

 

U schoof de hete aardappel liever door naar de 

provinciegouverneurs, terwijl u uw wettelijk toezicht 

had kunnen uitoefenen voor wat de federale 

bevoegdheden betreft, met name in het kader van 

een gezondheidscrisis. 

 

Door mondmaskers te verplichten als social 

distancing niet mogelijk is, kunnen de burgers 

zichzelf naar behoren beschermen. 

 

01.10  Pieter De Crem, ministre (en français): Si 

les commerçants ne sont pas en mesure de 

respecter la distanciation, ils doivent fermer. Cela 

leur incombe directement. Si vous insistez pour des 

contrôles supplémentaires, nous les effectuerons. 

 

01.10  Pieter De Crem, minister (Frans): 

Handelszaken die niet in staat zijn om de regels 

inzake social distancing na te leven moeten sluiten. 

Die verplichting rust op de handelaars zelf. Als u op 

bijkomende controles aandringt, zullen wij die 

uitvoeren. 

 

01.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous ne vous 

rendez pas compte du nombre de commerçants 

dans cette situation! 

 

01.11  Sophie Rohonyi (DéFI): U beseft niet 

hoeveel handelaars er in die situatie verkeren! 

 

01.12  Pieter De Crem, ministre (en français): Ce 

n'est pas mon problème. Tout commerçant doit 

respecter la loi. 

 

01.12 Minister Pieter De Crem (Frans): Dat is niet 

mijn probleem. Iedere handelaar moet de wet 

naleven. 

 

01.13  Sophie Rohonyi (DéFI): Dans les transports 

en commun, le port du masque est obligatoire car la 

distance ne peut pas toujours être respectée. On 

aurait pu faire de même dans les commerces.  

 

01.13  Sophie Rohonyi (DéFI): In het openbaar 

vervoer is het dragen van een mondmasker 

verplicht, omdat social distancing niet altijd mogelijk 

is. Men had dezelfde stelregel kunnen hanteren in 

de winkels.  

 

01.14  Pieter De Crem, ministre (en français): Les 

décisions se basent sur l'avis du GEES.  

 

01.14 Minister Pieter De Crem (Frans): De 

beslissingen zijn gebaseerd op het advies van de 

GEES. 

 

01.15  Sophie Rohonyi (DéFI): Cette mesure sera-

t-elle évaluée?  

 

01.15  Sophie Rohonyi (DéFI): Zal die maatregel 

geëvalueerd worden?  

 

01.16  Pieter De Crem, ministre (en français): Pour 

le moment, le GEES est contre l'obligation du 

masque dans les commerces.  

 

01.16 Minister Pieter De Crem (Frans): Op dit 

moment is de GEES geen voorstander van het 

verplicht dragen van een mondmasker in de 

winkels.  

 

01.17  Koen Metsu (N-VA): Les responsables 

politiques locaux et leurs administrations font de 

leur mieux pour respecter les prescriptions légales 

qui ne sont pas toujours très claires et ils continuent 

à faire preuve de flexibilité. Il est dès lors déplacé 

de pointer vers eux un doigt accusateur.  

 

01.17  Koen Metsu (N-VA): De lokale politici en 

hun administraties doen hun uiterste best om de 

niet altijd even duidelijke wettelijke voorschriften op 

te volgen en blijven zich flexibel opstellen. Een 

vingerwijzing is dan ook niet op zijn plaats.  

 

01.18  Éric Thiébaut (PS): Une question me 

taraude depuis longtemps: pourquoi faut-il un 

masque dans une gare et pas dans un magasin? 

Qu'est-ce qui justifie scientifiquement cette 

différence dans des situations similaires? Pourquoi 

la distanciation sociale ne suffit-elle pas dans une 

gare? 

 

01.18  Éric Thiébaut (PS): Er is een vraag 

waarmee ik al lang worstel: waarom moet men een 

mondmasker dragen in een station en niet in een 

winkel? Welke wetenschappelijke rechtvaardiging is 

er voor dat verschil in soortgelijke omstandigheden? 

Waarom volstaat social distancing niet in een 

station? 
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01.19  Pieter De Crem, ministre (en français): 

Certaines personnes sont obligées de prendre les 

transports publics. Les magasins ne sont pas 

obligés d'ouvrir. Ces dispositions ont été 

approuvées par les ministres-présidents des 

Régions bruxelloise et wallonne. Il n'y avait pas de 

désaccord sur le port du masque. 

 

 

01.19 Minister Pieter De Crem (Frans): Sommige 

mensen zijn verplicht om met het openbaar vervoer 

te reizen. De winkels zijn niet verplicht om hun 

deuren te openen. Die maatregelen werden 

goedgekeurd door de minister-presidenten van het 

Brussels Gewest en het Waals Gewest. Er waren 

geen meningsverschillen over het dragen van een 

mondmasker. 

 

01.20  Éric Thiébaut (PS): C'est le résultat d'un 

consensus. Les avis n'étaient pas unanimes. Vous 

ne répondez pas à ma question. 

 

01.20  Éric Thiébaut (PS): Het is het resultaat van 

een consenus. Er was geen volledige 

overeenstemming. U antwoordt niet op mijn vraag. 

 

01.21  Pieter De Crem, ministre (en français): 

Personne n'est obligé de se rendre dans un 

magasin où la distanciation n'est pas respectée.  

 

01.21 Minister Pieter De Crem (Frans): Niemand is 

verplicht om naar een winkel te gaan waar de social 

distancing niet wordt gerespecteerd.  

 

Le choix de s'y rendre est libre, contrairement aux 

gares, par lesquelles certains sont bien obligés de 

passer pour se rendre au travail ou à l'école. 

 

Dat is een vrije keuze. Dat geldt niet voor de 

stations, waar sommigen wel moeten zijn om de 

trein te kunnen nemen naar het werk of naar 

school. 

 

01.22  Christophe Bombled (MR): Le 

déclenchement de la phase fédérale de gestion de 

la crise a permis d'assurer une uniformité sur 

l'ensemble du pays. Je suis un grand défenseur de 

l'autonomie communale, mais lorsque la phase 

fédérale de gestion de crise est enclenchée, le bon 

sens est de faire appliquer les mesures 

recommandées ou imposées. Nous ne sommes 

pas dans un concours, où l'on devrait désigner le 

bourgmestre qui aurait pris les mesures les plus 

restrictives.  

 

01.22  Christophe Bombled (MR): Het opstarten 

van de federale fase van het crisisbeheersingsplan 

heeft voor uniformiteit over het hele land gezorgd. Ik 

ben een groot pleitbezorger van de gemeentelijke 

autonomie, maar wanneer de federale fase 

opgestart wordt, getuigt het van gezond verstand 

om de geadviseerde of opgelegde maatregelen te 

doen naleven. Dit is geen wedstrijd waarin de 

burgemeester die de meest restrictieve 

maatregelen uitvaardigt, uitgeroepen wordt tot 

burgemeester van het jaar.  

 

01.23 Caroline Taquin (MR): Chaque bourgmestre 

a pris des décisions dictées par les réalités du 

terrain. Le MR ne veut pointer personne du doigt. 

Mais une mesure divergente complique le travail du 

bourgmestre qui respecte l'arrêté ministériel. Si 

l'arrêté ministériel dispose que les fleuristes doivent 

fermer et qu'un bourgmestre autorise leur 

ouverture, le bourgmestre respectueux de l'arrêté 

devra se justifier auprès des fleuristes de sa 

commune. Même chose pour l'ouverture ou la 

fermeture des écoles.  

 

 

 

 

L'adoption de mesures allant au-delà de l'arrêté 

ministériel complique les choses. Vous avez 

reconnu qu'il n'était pas facile pour les 

bourgmestres d'appliquer ces règles, et encore 

moins pour les services de police. 

 

Concernant les masques, ce ne sont pas eux qui 

protègent le plus du virus, mais les gestes barrières 

qui limitent les contacts. 

01.23  Caroline Taquin (MR): Alle burgemeesters 

hebben beslissingen genomen die ingegeven zijn 

door de werkelijkheid op het terrein. De MR wijst 

naar niemand met de beschuldigende vinger, maar 

een afwijkende maatregel bemoeilijkt het werk van 

de burgemeesters die het ministerieel besluit 

naleven. Als het ministerieel besluit bepaalt dat 

bloemenwinkels moeten sluiten en een 

burgemeester de bloemenwinkels in zijn gemeente 

toch de toestemming geeft om te openen, zullen de 

burgemeesters die het besluit wel in acht nemen 

zich moeten verantwoorden tegenover de 

bloemisten in hun gemeente. Dat geldt ook voor het 

openen of sluiten van de scholen. 

 

Het goedkeuren van maatregelen die verder gaan 

dan wat het ministerieel besluit voorschrijft, 

bemoeilijkt de zaken. U gaf toe dat het niet 

gemakkelijk is voor de burgemeesters, en al zeker 

niet voor de politie, om die regels toe te passen. 

 

Het zijn ook niet de mondmaskers die de beste 

bescherming bieden tegen het virus, maar wel de 

algemene voorzorgsmaatregelen zoals het 
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 beperken van de contacten. 

 

Ils sont à appliquer pour freiner la propagation et il 

faut éviter de communiquer un mauvais message 

aux citoyens. 

 

Die maatregelen moeten worden toegepast om de 

verspreiding van het virus tegen te gaan en men 

moet voorkomen dat er een verkeerde boodschap 

aan de burgers wordt gegeven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur le COVID-19 et questions 

jointes de 

- Joy Donné à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le contrôle policier à partir du 

11 mai" (55005911C) 

- Yngvild Ingels à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La méthodologie pour les débriefs 

lors de situations d'urgence et les leçons tirées" 

(55006030C) 

- Tim Vandenput à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'AR sur la compensation pour les 

déplacements domicile-travail du 18/03 à la fin de 

la crise corona" (55006054C) 

- Philippe Pivin à Philippe Goffin (Affaires 

étrangères et Défense) sur "La pandémie du 

COVID-19 et les déplacements intra-européens" 

(55006064C) 

- Franky Demon à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les rues frontalières" (55006065C) 

- Eric Thiébaut à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'extension du remboursement 

des trajets au personnel des services de secours 

et la police fédérale" (55006068C) 

- Joy Donné à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La situation des couples dont l'un 

des partenaires vit à l'étranger en période de 

coronavirus" (55006070C) 

- Koen Metsu à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les secondes résidences en 

Belgique et à l'étranger pendant la crise du 

coronavirus" (55006072C) 

- Koen Metsu à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le risque accru de radicalisation 

en période de confinement" (55006110C) 

- Josy Arens à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le remboursement des frais de 

déplacement en voiture entre le domicile et le 

travail" (55006121C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "Le paquet Tourisme de 

la Commission européenne et la réouverture des 

frontières" (55006135C) 

- Gaby Colebunders à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le manque de dépistage 

systématique dans les zones de secours" 

(55006200C) 

- Ludivine Dedonder à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les mesures concernant 

l'ouverture des commerces" (55006301C) 

02 Actualiteitsdebat over COVID-19 en 

toegevoegde vragen van 

- Joy Donné aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De politiecontrole 

vanaf 11 mei" (55005911C) 

- Yngvild Ingels aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De methodologie 

voor debriefings bij noodsituaties en de 'lessons 

learned'" (55006030C) 

- Tim Vandenput aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "Het KB over de 

compensatie inzake woon-werkverkeer vanaf 

18 maart tot het einde van de coronacrisis" 

(55006054C) 

- Philippe Pivin aan Philippe Goffin (Buitenlandse 

Zaken en Defensie) over "De COVID-19-pandemie 

en de intra-Europese verplaatsingen" 

(55006064C) 

- Franky Demon aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "Grensstraten" 

(55006065C) 

- Eric Thiébaut aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De terugbetaling van 

het woon-werkverkeer voor de leden van de 

hulpdiensten en de federale politie" (55006068C) 

- Joy Donné aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De gevolgen van de 

coronacrisis voor koppels waarvan een partner in 

het buitenland woont" (55006070C) 

- Koen Metsu aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De tweede verblijven 

in binnen- en buitenland tijdens de coronacrisis" 

(55006072C) 

- Koen Metsu aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Het verhoogde risico 

op radicalisering tijdens de lockdown" 

(55006110C) 

- Josy Arens aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De terugbetaling van 

de kosten voor woon-werkverkeer met de auto" 

(55006121C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 

toeristenpakket van de Europese Commissie en 

de heropening van de grenzen" (55006135C) 

- Gaby Colebunders aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 

onvoldoende systematisch testen in de 

hulpverleningszones" (55006200C) 



CRABV 55 COM 186 26/05/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

9 

- Ortwin Depoortere à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La tolérance, malgré les mesures 

corona, face aux fêtes dans la rue à Saint-Gilles" 

(55006310C) 

- Laurence Zanchetta à Pieter De Crem (Sécurité 

et Intérieur) sur "La situation des familles 

transfrontalières" (55006315C) 

- Laurence Zanchetta à Pieter De Crem (Sécurité 

et Intérieur) sur "Les plaintes relatives au non-

respect des jugements du tribunal de la famille" 

(55006316C) 

- Laurence Zanchetta à Pieter De Crem (Sécurité 

et Intérieur) sur "La gestion des dépôts de 

plaintes après le confinement" (55006317C) 

- Kattrin Jadin à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les négociations en vue d’une 

ouverture des frontières" (55006320C) 

- Tim Vandenput à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La gestion de la problématique des 

migrants en transit pendant la crise du 

coronavirus" (55006322C) 

- Kris Verduyckt à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La situation en ce qui concerne le 

trafic transfrontalier pendant la crise du 

coronavirus" (55006333C) 

- Daniel Senesael à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L’application de l’arrêté royal du 

22 avril 2020 en ce qui concerne le SPF Intérieur" 

(55006387C) 

- Gaby Colebunders à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le respect des mesures contre le 

coronavirus et le montant des amendes" 

(55006388C) 

- Gaby Colebunders à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La réouverture des frontières avec 

les pays voisins" (55006390C) 

- Gaby Colebunders à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les déclarations à la police par 

vidéo pendant et après la crise du coronavirus" 

(55006394C) 

- Eric Thiébaut à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les déclarations du ministre 

concernant une éventuelle deuxième vague" 

(55006405C) 

- Caroline Taquin à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'éventualité d'une deuxième 

vague et l'effectif policier dédié au contrôle des 

mesures" (55006414C) 

- Josy Arens à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le point sur la situation aux 

frontières" (55006450C) 

 

- Ludivine Dedonder aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

maatregelen betreffende de opening van de 

winkels" (55006301C) 

- Ortwin Depoortere aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 

gedogen van straatfeesten in Sint-Gillis ondanks 

de coronamaatregelen" (55006310C) 

- Laurence Zanchetta aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

situatie van de gezinnen en families waarvan er 

leden over de grens wonen" (55006315C) 

- Laurence Zanchetta aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

klachten inzake de niet-naleving van de 

uitspraken van de familierechtbank" (55006316C) 

- Laurence Zanchetta aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

behandeling van klachten na de lockdown" 

(55006317C) 

- Kattrin Jadin aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De onderhandelingen 

over de opening van de grenzen" (55006320C) 

- Tim Vandenput aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "De aanpak van de 

problematiek van de transmigranten tijdens de 

coronacrisis" (55006322C) 

- Kris Verduyckt aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "De stand van 

zaken met betrekking tot het grensverkeer tijdens 

de coronacrisis" (55006333C) 

- Daniel Senesael aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "De toepassing van 

het KB van 22 april 2020 bij de FOD Binnenlandse 

Zaken" (55006387C) 

- Gaby Colebunders aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

handhaving van de coronamaatregelen en het 

bedrag van de boetes" (55006388C) 

- Gaby Colebunders aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

heropening van de grenzen met de buurlanden" 

(55006390C) 

- Gaby Colebunders aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

aangiften per video bij de politie tijdens en na de 

coronacrisis" (55006394C) 

- Eric Thiébaut aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De uitspraken van de 

minister met betrekking tot een eventuele tweede 

besmettingsgolf" (55006405C) 

- Caroline Taquin aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "Een eventuele 

tweede besmettingsgolf en de politiesterkte voor 

de controle van de maatregelen" (55006414C) 

- Vraag van Josy Arens aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

situatie aan de grenzen" (55006450C)  
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Le président: 27 questions ont été déposées pour 

ce débat d'actualité. Pour ne pas risquer de 

manquer de temps – le ministre doit se rendre au 

cabinet restreint –, je propose d'appliquer la même 

méthode que lors de la réunion précédente. 

Concrètement, le ministre donne d'abord sa 

réponse à ces questions déposées au préalable, 

après quoi chacun des membres a la possibilité de 

répliquer. Êtes-vous d'accord? (Assentiment) 

 

De voorzitter: Er werden voor dit actualiteitsdebat 

27 vragen ingediend. Om niet in tijdsnood te 

geraken – de minister moet naar de kern – stel ik 

voor de werkwijze van de vorige vergadering te 

hanteren. De minister geeft dan eerst zijn antwoord 

op die vooraf ingediende vragen, waarna iedereen 

kan repliceren. Akkoord? (Instemming) 

 

02.01  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Je vais donner une réponse globale aux différentes 

questions. Si des informations détaillées et chiffrées 

sont souhaitées, il est préférable de poser une 

question écrite à ce sujet. J'y répondrai dans les 

plus brefs délais, même si un léger retard est 

possible eu égard aux priorités actuelles. 

 

Les directives opérationnelles de la task force 

Police intégrée concernant les contrôles de police 

dans le cadre du plan de déconfinement du 11 mai 

font l'objet d'une actualisation permanente, y 

compris donc après la publication de l'arrêté 

ministériel du 8 mai 2020 qui a modifié l'arrêté 

ministériel du 23 mars 2020. Le respect des 

mesures est une responsabilité partagée des 

citoyens, des services de police, des employeurs et 

des indépendants. 

 

La commune organise l'accès aux centres 

commerciaux, aux rues commerçantes et aux 

parkings annexes. La police est présente dans le 

voisinage dans le cadre d'une mission de gestion 

des foules. Le contrôle des déplacements est 

intégré dans le fonctionnement régulier, par 

exemple par le biais de contrôles d'alcoolémie et de 

contrôles anti-cambriolages. 

 

02.01 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Ik zal 

een globaal antwoord geven op de diverse vragen. 

Wie gedetailleerde of cijfermatige informatie wenst, 

stelt daarover best een schriftelijke vraag. Daarop 

zal heel spoedig een antwoord worden bezorgd, al 

kan er door de huidige prioriteiten een lichte 

vertraging zijn. 

 

De operationele richtlijnen van de taskforce 

Geïntegreerde Politie over de politiecontroles in de 

exitplanning van 11 mei worden permanent 

geactualiseerd, dus ook na de publicatie van het 

MB van 8 mei 2020 dat het MB van 23 maart 2020 

wijzigde. De handhaving van de maatregelen is een 

gedeelde verantwoordelijkheid van burgers, 

politiediensten, werkgevers en zelfstandigen. 

 

 

 

De gemeente organiseert de toegang tot 

winkelcentra, winkelstraten en bijhorende 

parkeergarages. De politie is in de buurt aanwezig 

voor crowd management. De controle van de 

verplaatsingen is ingebed in de reguliere werking 

via bijvoorbeeld alcohol- en anti-inbraakcontroles. 

 

L'étude à laquelle se réfère Mme Ingels a été 

réalisée il y a près de dix ans. Avant la crise du 

coronoavirus, mes services révisaient déjà en 

permanence les plans d'urgence, les fiches d'action 

et les procédures. Ce travail se poursuivra après la 

crise. 

 

La gestion de la phase fédérale actuelle fait l'objet 

d'une évaluation continue. Le gouvernement 

informe le président de la Chambre de tous les 

arrêtés et fait périodiquement rapport de sa 

politique à la Chambre. Il va de soi que je 

collaborerai pleinement à une éventuelle 

commission d'enquête parlementaire. Un débriefing 

interne incluant le retour d'expérience des 

gouverneurs sera organisé au SPF Intérieur. Enfin, 

les plans d'urgence et les procédures seront 

améliorés si nécessaire. 

 

De studie waar mevrouw Ingels naar verwijst is 

ondertussen bijna tien jaar oud. Mijn diensten waren 

al voor de COVID-19-crisis continu bezig met de 

herziening van noodplannen, actiefiches en 

procedures. Dat zal na de crisis worden voortgezet. 

 

 

Het beheer van de huidige federale fase maakt deel 

uit van een continue evaluatie. De regering brengt 

de Kamervoorzitter op de hoogte van alle besluiten 

en brengt periodiek verslag uit in de Kamer. Ik zal 

uiteraard mijn volledige medewerking verlenen aan 

een eventuele parlementaire 

onderzoekscommissie. Binnen de 

FOD Binnenlandse Zaken zal een interne debriefing 

worden georganiseerd, inclusief de feedback van de 

gouverneurs. Ten slotte zullen noodplannen en 

procedures waar nodig worden verbeterd. 
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Si la décision de créer un conseil d'enquête 

indépendant est prise, il conviendra de définir son 

statut, les devoirs d'enquête qu'elle pourra requérir, 

la portée de ses conclusions et sa relation avec une 

éventuelle commission d'enquête parlementaire. 

 

Wanneer beslist wordt om een onafhankelijke 

onderzoeksraad voor de veiligheid op te richten, 

moeten ook zijn statuut, de onderzoeksdaden, de 

draagwijdte van zijn conclusies en de verhouding 

tegenover een eventuele parlementaire 

onderzoekscommissie bepaald worden. 

 

(En français) Durant la crise, le Comité B a accordé 

au personnel public fédéral une intervention dans 

les frais de déplacement avec un véhicule privé 

entre le domicile et le travail. Ceci a été traduit dans 

l’article 4 de l’arrêté royal du 22 avril 2020 qui 

déroge temporairement à l’arrêté royal du 13 juillet 

2017 fixant les allocations et indemnités des 

membres de ce personnel. Cette mesure est en 

vigueur du 18 mars 2020 jusqu'à la fin de la crise 

sanitaire. 

 

 

Cet arrêté royal n’a reçu d'avis favorable de 

l’Inspection des finances et d'accord du ministre du 

Budget que pour les seuls services publics 

fédéraux, institutions publiques de sécurité sociale 

et pour certains organismes d’intérêt public 

fédéraux.  

 

L’article 11.5.1er de l’arrêté royal du 30 mars 2001 

portant la position juridique du personnel des 

services de police indique que les membres du 

personnel bénéficient de l'intervention visée par 

l'arrêté royal du 3 septembre 2000 réglant 

l'intervention de l'État et de certains organismes 

publics dans les frais de transport des membres du 

personnel. 

 

(Frans) Tijdens de crisis kent het Comité B het 

federale overheidspersoneel een vergoeding van de 

kosten voor het woon-werkverkeer met een 

privévoertuig toe. Dat werd vastgelegd in artikel 4 

van het koninklijk besluit van 22 april 2020, waarbij 

er tijdelijk wordt afgeweken van het koninklijk besluit 

van 13 juli 2017 tot vaststelling van de toelagen en 

vergoedingen van de personeelsleden van het 

federaal openbaar ambt. Die maatregel is van 

kracht van 18 maart 2020 tot het einde van de 

gezondheidscrisis. 

 

Dat KB heeft enkel een gunstig advies van de 

Inspectie van Financiën en het fiat van de minister 

van Begroting gekregen voor de federale 

overheidsdiensten, voor de openbare instellingen 

van sociale zekerheid en voor sommige federale 

instellingen van openbaar nut.  

  

Overeenkomstig artikel 11.5.1 van het koninklijk 

besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de 

rechtspositie van het personeel van de 

politiediensten krijgen de personeelsleden de 

tegemoetkoming die bedoeld wordt in het koninklijk 

besluit van 3 september 2000 tot regeling van de 

tegemoetkoming van de Staat en van sommige 

openbare instellingen in de vervoerskosten van de 

personeelsleden. 

 

Entre-temps, l’arrête royal du 3 septembre 2000 a 

été remplacé par celui du 3 mai 2007. L'arrêté royal 

du 3 septembre 2000 est toujours en vigueur, mais 

plus pour la fonction publique. L’arrêté royal du 

13 juillet 2017 modifie celui du 3 mai 2007 de telle 

sorte qu’il ne s'applique plus aux fonctionnaires 

fédéraux, pour lesquels s'applique dès lors l’arrêté 

du 13 juillet 2017. 

 

 

Il n’y a pas, dans l’article 11.5.1er de l’arrêté royal du 

30 mars 2001, de règle qui renvoie, explicitement 

ou implicitement, à la disposition de l’arrêté royal du 

22 avril 2020. 

 

Intussen werd het koninklijk besluit van 

3 september 2000 vervangen door het KB van 

3 mei 2007. Het koninklijk besluit van 3 september 

2000 is nog altijd van kracht, maar geldt niet meer 

voor het openbaar ambt. Het koninklijk besluit van 

3 mei 2007, zoals gewijzigd bij het koninklijk besluit 

van 13 juli 2017, is niet langer van toepassing op de 

federale ambtenaren; zij vallen thans onder het KB 

van 13 juli 2017. 

 

Artikel 11.5.1° van het koninklijk besluit van 

30 maart 2001 bevat geen regel die impliciet of 

expliciet naar de bepaling van het koninklijk besluit 

van 22 april 2020 verwijst. 

 

(En néerlandais) L'arrêté royal du 22 avril 2020 a 

suscité certaines attentes auprès du personnel de la 

police, en particulier des personnes qui font face 

aux mêmes problèmes que les membres du 

personnel de la fonction publique, comme le fait 

d'être commandé de service. Il doit être procédé à 

une analyse juridique en vue de déterminer dans 

(Nederlands) Het KB van 22 april 2020 heeft een 

zeker verwachtingspatroon gecreëerd bij het 

politiepersoneel, zeker voor diegenen die met 

dezelfde problemen worden geconfronteerd als het 

personeel van het openbaar ambt, zoals de 

verplichte oproeping. Er moet een juridische 

analyse worden gemaakt om na te gaan in welke 
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quelle mesure l'arrêté royal du 22 avril est 

d'application au personnel de la police. 

 

mate het KB van 22 april van toepassing is op het 

politiepersoneel. 

 

(En français) Le nouveau statut pécuniaire du 

19 avril 2014 applicable aux pompiers ne prévoit 

pas de disposition relative au remboursement des 

frais domicile-lieu de travail. La zone de secours 

fixe les règles qu'elle souhaite pour rembourser 

certains frais, tels ceux-ci. 

 

 

 

Concernant les pompiers souhaitant conserver leur 

ancien statut pécuniaire communal, il est impossible 

de savoir si une commune avait adopté une 

réglementation par référence au statut des agents 

de l'État. 

 

(Frans) Het nieuwe geldelijke statuut van 19 april 

2014 dat van toepassing is op de brandweerlieden 

voorziet niet in een bepaling met betrekking tot de 

terugbetaling van de kosten voor woon-

werkverkeer. De hulpverleningszone stelt zelf de 

regels vast voor de kosten die ze wil terugbetalen, 

en dat geldt ook voor de kosten voor woon-

werkverkeer.  

 

Met betrekking tot de brandweerlieden die hun oude 

gemeentelijke geldelijke statuut willen behouden is 

het onmogelijk om te achterhalen of een gemeente 

een regelgeving had goedgekeurd op basis van het 

statuut van het rijkspersoneel. 

 

(En néerlandais) Depuis le 20 mai, il est de 

nouveau possible de se rendre dans la seconde 

résidence dont on est propriétaire ou locataire pour 

une durée d'au moins un an, sauf s'il s'agit de 

résidences mobiles qui n'ont pas encore été 

installées sur un emplacement fixe. Il n'est pas 

encore autorisé de se rendre dans une résidence 

secondaire établie à l'étranger, ces déplacements 

étant considérés comme touristiques et dès lors, 

non essentiels. 

 

Toute raison médicale ou professionnelle censée 

expliquer un déplacement vers une résidence située 

à l'étranger doit être prouvée. L'acceptation de 

l'intéressé dans le pays de destination dépend des 

règles qui y sont appliquées. Les Belges peuvent en 

revanche toujours revenir dans notre pays. Nous 

attendons le jugement du tribunal de première 

instance sur le bien-fondé de l'action intentée par 

plusieurs propriétaires de secondes résidences. 

 

L'isolement social et le regain d'activité sur les 

réseaux sociaux sont susceptibles d'accroître le 

danger de criminalité et de radicalisation. Il est 

difficile de détecter la radicalisation silencieuse qui 

s'opère derrière un ordinateur. On observe un 

regain d'activité sur les sites d'extrême droite et 

d'extrême gauche. Le monitorage des forums 

présents sur l'internet a été renforcé. Des initiatives 

ont également été prises en vue d'attirer l'attention 

du public sur les dangers que représentent les 

cyberinfractions.  

 

(Nederlands) Sinds 20 mei kan men opnieuw naar 

de tweede verblijfplaats waarvan men eigenaar of 

huurder is voor een duurtijd van minstens een jaar, 

met uitsluiting van mobiele tweedeverblijfplaatsen 

die nog niet op een vaste standplaats geïnstalleerd 

zijn. Naar een tweede verblijf in het buitenland gaan 

is nog niet toegestaan. Dat wordt beschouwd als 

een toeristische en dus niet-essentiële verplaatsing. 

 

 

 

Als er medische of professionele redenen zijn om 

naar een buitenlands verblijf te gaan, dan moet 

daarvan een bewijs worden voorgelegd. Of de 

persoon in het land van bestemming wordt 

toegelaten, hangt af van de regels die daar gelden. 

Belgen kunnen wel altijd terugkeren naar ons land. 

We wachten op het vonnis van de rechtbank van 

eerste aanleg over de gegrondheid van de 

vordering van een aantal tweedeverblijvers. 

 

De sociale isolatie en de verhoogde activiteit op 

sociale media kunnen het risico op criminaliteit en 

radicalisering verhogen. Stille radicalisering achter 

de computer is moeilijk te detecteren. Er is meer 

activiteit op extreemrechtse en -linkse sites. De 

monitoring is dan ook verscherpt. Ook zijn er 

initiatieven genomen om het publiek te wijzen op 

het gevaar van digitale misdrijven.  

 

Ces groupements utilisent le virus et les mesures 

pour renforcer leur discours et radicaliser les 

partisans. Les services de sécurité optimisent 

continuellement le combat contre ce fléau. Dans 

notre pays, la prévention de la radicalisation est une 

responsabilité partagée. Le premier stade, la 

détection des problèmes, est une tâche des task 

Deze groeperingen gebruiken het virus en de 

maatregelen om hun discours te versterken en 

aanhangers te radicaliseren. De veiligheidsdiensten 

optimaliseren de strijd tegen deze problematiek 

continu. Preventie van radicalisering is in dit land 

een gedeelde verantwoordelijkheid. Het eerste 

stadium, de detectie van problemen, is een taak 
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forces locales et des Cellules de sécurité intégrale 

locales. Le coordinateur européen pour la lutte 

contre le terrorisme arrive aux mêmes conclusions 

que l'OCAM. Il n'y a pas, à l'heure actuelle, de 

risque d'un niveau de menace plus élevé.  

 

voor de lokale taskforces en de Lokale Integrale 

Veiligheidscellen. De Europese 

antiterrorismecoördinator komt tot dezelfde 

bevindingen als het OCAD. Er is momenteel geen 

risico op een verhoogde dreiging. 

 

(En français) Les discussions sur l'ouverture des 

frontières se sont accélérées avec les pays voisins 

au sein de l’UE. Le 13 mai, la Commission 

européenne a communiqué sur la levée 

coordonnée et progressive des restrictions aux 

frontières dès que l'épidémie le permet. 

 

 

La Commission donne priorité aux échanges 

économiques et aux motifs familiaux et sociaux 

urgents et veut examiner la relance progressive et 

sécurisée du tourisme. Pour la majorité des pays, le 

tourisme est un facteur économique considérable. 

 

 

Chaque semaine, la commissaire Johansson se 

concerte avec les ministres des Affaires intérieures 

pour harmoniser nos politiques en la matière. Par 

ailleurs, je le fais régulièrement avec les collègues 

des pays voisins. 

 

(Frans) De besprekingen met de buurlanden en in 

de EU over het heropenen van de grenzen zijn in 

een stroomversnelling terechtgekomen. Op 13 mei 

berichtte de Europese Commissie over de 

gefaseerde en gecoördineerde opheffing van de 

grenscontroles zodra de epidemie dat mogelijk 

maakt. 

 

Voor de Commissie zijn het handelsverkeer en 

verplaatsingen om dringende familiale en sociale 

redenen prioritair. Ze wil bovendien de gefaseerde 

en veilige heropstart van het toerisme bekijken. In 

de meeste landen is toerisme belangrijk voor de 

economie.  

 

Commissaris Johansson overlegt wekelijks met de 

ministers van Binnenlandse Zaken om onze 

desbetreffende beleidslijnen op elkaar af te 

stemmen. Ik pleeg zelf ook regelmatig overleg met 

mijn ambtgenoten van de buurlanden.  

 

(En néerlandais) L'interdiction des déplacements 

non essentiels depuis des pays étrangers et vers 

ceux-ci est d'application pour l'ensemble du 

territoire. Aucune exception n'est prévue pour les 

communes frontalières ni, dès lors, pour les voies 

se situant partiellement dans notre pays et 

partiellement dans un pays limitrophe. L'interdiction 

de ces déplacements et le respect des règles en la 

matière ne constituent pas, toutefois, un objectif en 

soi. La police tient compte, à cet égard, des buts 

poursuivis. Je demanderai au ministre de la Justice 

si des statistiques sont disponibles concernant le 

nombre de procès-verbaux qui ont été établis en 

rapport avec les déplacements sur des voies 

chevauchant une frontière. 

 

Le gouvernement est conscient des répercussions 

importantes de cette interdiction sur la vie sociale et 

familiale de nombreux concitoyens. Certains 

déplacements effectués pour des raisons familiales 

depuis et vers l'étranger sont toujours autorisés, par 

exemple pour se rendre auprès d'un partenaire fixe. 

Cette question est évidemment aussi tributaire des 

règles en vigueur dans les pays limitrophes. La 

France, par exemple, observe des règles nettement 

plus strictes en la matière que d'autres pays. 

 

(Nederlands) Het verbod op niet-essentiële reizen 

van en naar het buitenland geldt voor het hele 

grondgebied. Er bestaan geen uitzonderingen voor 

grensgemeenten en dus ook niet voor gemene 

wegen die gedeeltelijk in ons land en gedeeltelijk in 

een buurland gelegen zijn. Het reisverbod en de 

handhaving ervan zijn echter geen doel op zich. De 

politie houdt rekening met de doelstellingen bij de 

handhaving. Ik zal aan de minister van Justitie 

vragen of er statistieken zijn over de pv's die 

werden opgesteld over deze gemene wegen.  

 

 

 

 

 

De regering is zich ervan bewust dat dit verbod een 

belangrijke impact heeft op het sociale en familiale 

leven van vele landgenoten. Bepaalde 

verplaatsingen om dwingende familiale redenen van 

en naar het buitenland zijn nog steeds toegestaan, 

zoals het bezoeken van een vaste partner. Dat 

hangt echter ook af van de regels die onze 

buurlanden hanteren. Frankrijk bijvoorbeeld 

hanteert veel striktere regels. 

 

Je m'entretiens régulièrement avec mes collègues 

des pays qui entourent la Belgique. Le 

gouvernement et le Conseil national de sécurité 

étudient les options pour assouplir les mesures à la 

Ik onderhoud regelmatig contact met de 

buurlanden. De regering en de Nationale 

Veiligheidsraad bekijken de mogelijkheden om de 

maatregelen aan de grens te versoepelen en op vrij 
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frontière et les supprimer à relativement brève 

échéance. 

 

La reprise des activités touristiques va de pair avec 

des défis spécifiques. La Commission européenne 

a défini des critères généraux. Les restrictions 

peuvent être levées entre des régions qui 

présentent une situation épidémiologique similaire 

et stabilisée. Des données à ce sujet seront 

diffusées par le Centre européen de prévention et 

de contrôle des maladies (ECDC). Le respect de la 

distance saine doit être assuré en permanence à la 

fois durant le transport et durant le séjour. À cet 

égard, réflexion et concertation doivent se 

poursuivre. Les mesures de contrôle doivent 

toujours être basées sur des preuves. Le ECDC a 

déjà critiqué l'obligation de présenter des certificats 

de santé, la mesure systématique de la température 

et d'autres formes d'examen.  

 

korte termijn af te schaffen.  

 

 

Het terug op gang brengen van het toerisme brengt 

specifieke uitdagingen met zich mee. De Europese 

Commissie heeft algemene criteria opgesteld. 

Beperkingen kunnen opgeheven worden tussen 

regio's waar de epidemiologische toestand 

gelijkaardig en gestabiliseerd is. Het Europees 

Centrum voor Ziektebestrijding (ECDC) zal hierover 

gegevens verspreiden. De maatregelen van social 

distancing moeten steeds verzekerd blijven, zowel 

tijdens het transport als tijdens het verblijf. Hierover 

is verdere reflectie en overleg nodig. De controle 

moet steeds evidence based gebeuren. Het ECDC 

heeft zich al kritisch uitgelaten over het opleggen 

van gezondheidscertificaten, het systematisch 

meten van de temperatuur en andere vormen van 

onderzoek.  

 

La Commission européenne a aussi entamé une 

concertation au sujet de la levée des restrictions en 

matière de voyages aux frontières extérieures de 

l'UE. Il va de soi que ces restrictions ne pourront 

être supprimées que lorsque la libre circulation dans 

l'UE aura été suffisamment rétablie.  

 

De Europese Commissie is ook gestart met overleg 

over het opheffen van de reisbeperkingen aan de 

Europese buitengrenzen. Dat kan uiteraard pas 

nadat het vrije verkeer binnen de EU weer 

voldoende hersteld is. 

 

(En français) Bien que les voyages non essentiels 

de et vers notre pays soient interdits depuis le 

18 mars, il a toujours été possible de franchir la 

frontière pour motifs familiaux, notamment chercher 

ou déposer des enfants de parents séparés. 

 

En outre, les Belges peuvent voyager à l’étranger 

pour fournir une assistance ou des soins à une 

personne âgée, mineure, handicapée ou vulnérable; 

visiter un partenaire qui ne vit pas sous le même 

toit; assister à des funérailles ou un mariage; et 

pour des déplacements d’élèves, d’étudiants et de 

stagiaires scolarisés dans un pays frontalier. Nous 

examinons la possibilité de lever ces restrictions. La 

décision revient au CNS après avis du GEES. 

 

 

 

Mes services ne peuvent fournir les chiffres de non-

présentation d'un enfant car les plaintes pour non-

respect des jugements du tribunal de la famille ne 

peuvent être déposés en ligne.  

 

 

Il y a eu 6 332 plaintes post-confinement. Je vous 

demande d'introduire votre dernière question par 

écrit vu l'important travail de recherche nécessaire. 

 

(Frans) Hoewel niet-essentiële reizen van en naar 

ons land sinds 18 maart verboden zijn, was het 

altijd mogelijk de grens over te steken om familiale 

redenen, met name om de kinderen in het kader 

van co-ouderschap af te halen of terug te brengen.  

 

Bovendien mogen Belgen naar het buitenland 

reizen om hulp te bieden of zorg te verstrekken aan 

een bejaarde, een minderjarige, een gehandicapt of 

kwetsbaar persoon, om een partner die niet onder 

hetzelfde dak woont te bezoeken en een begrafenis 

of een huwelijk bij te wonen. Ook verplaatsingen 

van leerlingen, studenten en stagiairs die in een 

buurland naar school gaan, zijn toegestaan. We 

bekijken de mogelijkheid om deze beperkingen op 

te heffen. De beslissing moet door de NVR worden 

genomen, op advies van de GEES.  

 

Mijn diensten kunnen geen cijfers geven over het 

aantal gevallen waarbij een kind niet werd 

teruggebracht, aangezien klachten wegens niet-

naleving van de vonnissen van de familierechtbank 

niet online ingediend kunnen worden.  

 

6 332 klachten wachten op een behandeling na de 

lockdown. Ik stel voor dat u me uw laatste vraag 

hierover schriftelijk bezorgt, want mijn diensten 

moeten hiervoor veel opzoekingen doen. 

 

(En néerlandais) J'ai toujours prôné une approche 

intégrale et intégrée de la migration de transit. Je 

(Nederlands) Ik heb steeds een integrale en 

geïntegreerde benadering van transitmigratie 
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continue de promouvoir la concertation provinciale 

sous la direction du gouverneur et des directeurs 

coordonnateurs.  

 

La surveillance privée sur les parkings autoroutiers 

flamands se poursuit. La police se concentre sur la 

traite et le trafic d'êtres humains. L'an dernier, le 

centre de traitement de Steenokkerzeel a été 

remplacé par un appui mobile afin d'améliorer la 

collaboration avec le travail judiciaire. Les 

circonstances actuelles se prêtent mal à des 

évaluations mais dès que la situation sera 

normalisée, l'approche sera évaluée. Je suivrai 

avec attention l'évolution de la situation.  

 

La suppression des restrictions aux frontières 

intérieures de l'UE sera une étape essentielle dans 

l'optique de la maîtrise de la migration de transit. En 

interne, j'ai déjà suggéré quelques mesures.  

 

Avant la pandémie, la police a mené 45 opérations 

coordonnées de grande envergure dont la majorité 

en Flandre orientale et occidentale. Dix-neuf 

visaient l'utilisation des transports en commun, six 

opérations ont été menées dans les bus et les 

trams et treize ont été organisées dans les trains et 

dans les gares. De plus, vingt-cinq opérations ont 

eu lieu sur des parkings autoroutiers. Au total, 

221 migrants en transit ont été l'objet d'une 

arrestation administrative. Plusieurs enquêtes dans 

les domaines de la traite et du trafic d'êtres humains 

ont été ouvertes.  

 

Le gouvernement met tout en œuvre pour 

combattre la pandémie le plus efficacement 

possible. Dans ce cadre, il demande des efforts 

énormes aux forces de police.  

 

bepleit. Ik blijf het provinciaal overleg onder leiding 

van de gouverneur en de directeurs-coördinators 

promoten. 

 

De private bewaking op de Vlaamse 

snelwegparkings loopt door. De politie focust op 

mensenhandel en mensensmokkel. Vorig jaar werd 

het afhandelingscentrum te Steenokkerzeel 

vervangen door een mobiele ondersteuning, voor 

een betere aansluiting op het gerechtelijke werk. De 

huidige omstandigheden lenen zich slecht voor 

evaluaties, maar zodra de situatie terug 

genormaliseerd is, wordt de aanpak geëvalueerd. Ik 

volg de situatie op de voet. 

 

Het vervallen van de beperkingen aan de Europese 

binnengrenzen zal een cruciaal moment zijn voor de 

beheersing van transmigratie. Ik heb intern al een 

aantal maatregelen in het vooruitzicht gesteld. 

 

Voor het uitbreken van de pandemie heeft de politie 

45 grotere gecoördineerde acties gehouden, het 

merendeel in West- en Oost-Vlaanderen. Daarvan 

waren er 19 gericht op het gebruik van het 

openbaar vervoer, 6 op bus en tram en 13 op 

treinen en stations. Bovendien vonden er 25 plaats 

op snelwegparkings. In totaal werden hierbij 

221 transitmigranten administratief opgepakt. Er 

werden meerdere onderzoeken naar mensenhandel 

en mensensmokkel geopend. 

 

 

 

De regering zet alles op alles om de pandemie zo 

doeltreffend mogelijk aan te pakken. Hierbij worden 

enorme inspanningen gevraagd van de politie. 

 

Plus aucune action à grande échelle n'a été menée 

depuis la crise, mais la mobilité générale est très 

limitée en Europe, ce qui a des effets importants 

pour les personnes qui chercheraient à voyager 

illégalement à travers l'Europe vers la Grande-

Bretagne. L'Office des étrangers possède des 

chiffres précis concernant les rapports 

administratifs. Les interventions de la police restent 

garanties, tout comme les enquêtes relatives à la 

traite et au trafic des êtres humains. 

 

J'ai, dès le 18 mars 2020, donné à toutes les zones 

de secours les recommandations nécessaires en 

vue de développer un plan de continuité ou 

business continuity plan (BCP), tant au niveau 

intrazonal qu'interzonal, de manière à pouvoir 

remédier à toute pénurie d'effectifs. Le 

développement de tels plans pourrait tout aussi bien 

présenter une dimension intraprovinciale ou 

interprovinciale. Le BCP doit garantir l'exécution des 

Grote acties hebben sinds de crisis niet meer 

plaatsgevonden, maar de algemene mobiliteit in 

Europa is sterk beperkt, met een belangrijke impact 

voor wie illegaal doorheen Europa naar Groot-

Brittannië probeert te reizen. De DVZ heeft exacte 

cijfers van de administratieve verslagen. De 

politionele interventies blijven gegarandeerd, net als 

de onderzoeken naar mensenhandel en 

mensensmokkel. 

 

 

Reeds op 18 maart 2020 gaf ik alle 

hulpverleningszones de nodige aanbevelingen om 

een business continuity plan (BCP) uit te werken, 

zowel intra- als interzonaal, zodat een tekort aan 

personeel zou kunnen worden opgevangen. Dit zou 

ook een intra- of interprovinciale dimensie kunnen 

hebben. Het BCP moet de dienstverlening 

waarborgen. De werkgever, d.w.z. de 

hulpverleningszone, wordt in dit kader bijgestaan 
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missions. L'employeur, c'est-à-dire la zone de 

secours, est aidé dans ce cadre par le médecin du 

travail et par l'inspecteur d'hygiène. Il permet, par 

exemple, de revoir la répartition des membres du 

personnel opérationnel au sein d'une zone ou entre 

les zones en vue d'éviter la fermeture d'un poste. 

 

La semaine dernière, le commandant de la zone de 

secours Rivierenland a pris contact avec le centre 

de crise de la DG Sécurité civile concernant le cas 

cité. Le gouverneur de la province d'Anvers a posé 

des questions analogues. Le centre de crise a 

répondu à toutes ces questions. Je demande à 

toutes les zones de secours qui ne l'auraient pas 

encore fait, d'établir un plan de continuité. 

 

door de arbeidsgeneesheer en de 

gezondheidsinspecteur. Door het BCP kan men 

bijvoorbeeld het operationeel personeel binnen een 

zone of tussen zones herverdelen om de sluiting 

van een post te vermijden.  

 

 

Vorige week heeft de commandant van de 

hulpverleningszone Rivierenland het crisiscentrum 

van de AD Civiele Veiligheid gecontacteerd over het 

aangehaalde geval. De Antwerpse gouverneur heeft 

gelijkaardige vragen gesteld. Het crisiscentrum 

heeft al die vragen beantwoord. 

Hulpverleningszones die dit om welke reden dan 

ook nog niet deden, vraag ik om een BCP op te 

maken. 

 

Les questions relatives à la stratégie de dépistage 

sont une compétence de la ministre De Block. Je 

peux toutefois indiquer que cette stratégie est 

développée par Sciensano et le RMG et qu'elle est 

discutée au sein de la conférence interministérielle 

Santé. 

 

CELEVAL a rendu à plusieurs reprises un avis 

négatif au sujet du screening systématique en vue 

du dépistage du COVID-19, cette méthode ne 

fournissant qu'un résultat instantané à un moment 

donné.  

 

De vragen over de testingstrategie zijn een 

bevoegdheid van minister De Block. Ik kan wel 

zeggen dat ze ontwikkeld wordt door Sciensano en 

de RMG en besproken wordt in de interministeriële 

conferentie gezondheid.  

 

 

CELEVAL heeft herhaaldelijk een negatief advies 

gegeven over de systematische screening op 

COVID-19 omdat het om een momentopname kan 

gaan.  

 

(En français) Après la réouverture des magasins, le 

Centre de crise fédéral a organisé une enquête 

auprès des bourgmestres, par le biais des 

gouverneurs. L'espace public devant être libéré 

pour éviter l'encombrement, une interdiction 

d’utilisation de tous les objets se trouvant sur la voie 

publique a été introduite. 

 

 

Un marché est constitué d'unités mobiles et les 

magasins sont des structures permanentes. Pour 

éviter l'encombrement, il a été décidé d'autoriser les 

marchés sous certaines conditions, dont la 

restriction à 50 étals. 

 

(Frans) Nadat de winkels weer mochten openen, 

heeft het federaal Crisiscentrum via de gouverneurs 

een enquête gehouden onder de burgemeesters. 

Aangezien de openbare ruimte vrijgehouden moet 

worden om opstoppingen en gedrang te 

voorkomen, werd er een verbod ingesteld op het 

gebruikmaken van voorwerpen die zich op de 

openbare weg bevinden.  

 

Een markt bestaat uit mobiele kramen, maar 

winkels zijn vaste inrichtingen. Om gedrang te 

voorkomen werd er beslist om markten weer toe te 

staan onder bepaalde voorwaarden. Zo wordt het 

aantal marktkramen beperkt tot 50.  

 

(En néerlandais) Le dimanche 17 mai vers 20 h, la 

police de la zone Midi a reçu un appel concernant 

un concert de rue à Saint-Gilles. Cent cinquante 

personnes y étaient rassemblées, parmi lesquelles 

la première échevine de la commune. La police est 

parvenue à faire cesser l'événement sans problème 

majeur. Le bourgmestre a dans l'intervalle pris des 

mesures en vue d'éviter ce type d'incident. 

L'interdiction de rassemblement est toujours en 

vigueur. Je déplore tout événement qui enfreint les 

mesures prises pour lutter contre le coronavirus. 

 

(Nederlands) Op zondag 17 mei rond 20 uur werd 

de politie van de zone Zuid opgeroepen in verband 

met een straatconcert in Sint-Gillis. Er waren 

150 mensen aanwezig, onder wie de eerste 

schepen van de gemeente. Zonder 

noemenswaardige incidenten kon de politie het 

evenement stopzetten. De burgemeester heeft 

ondertussen maatregelen genomen om dit soort 

incidenten te vermijden Het samenscholingsverbod 

is nog steeds van kracht. Ik betreur elk evenement 

dat ingaat tegen de coronamaatregelen. 

 

(En français) Monsieur Senesael, à ce jour, aucune (Frans) Mijnheer Senesael, tot op heden heeft de 
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demande de mise à disposition de personnel 

médical n'a été adressée au SPF Intérieur par des 

établissements dispensant des soins de santé. 

Aucun titulaire d'une fonction à mandat n'a été mis 

à disposition de l'ERMG.  

 

Il existe des indications de dépassements ponctuels 

de la limite des 50 heures par semaine au sein des 

centrales d'urgence et des centrales de secours de 

la Sécurité civile. Il n'a pas fallu recourir à la 

possibilité de travailler plus de 50 heures au sein 

des unités opérationnelles de la Protection civile ou 

des centres fermés de l'Office des étrangers. La 

disposition permet un dépassement jusqu'au 

31 décembre 2020. 

 

Les fonctions des agents des unités opérationnelles 

et des centrales d'urgence et de secours de la 

sécurité civile, ainsi que des centres et du bureau T 

de l'Office des étrangers, ne permettent pas le 

télétravail. 

 

Je vous demande d'introduire votre dernière 

question par écrit vu l'important travail de recherche 

nécessaire.  

 

FOD Binnenlandse Zaken geen enkele aanvraag 

voor de terbeschikkingstelling van medisch 

personeel ontvangen van de zorginstellingen. Geen 

enkele houder van een mandaatfunctie werd ter 

beschikking van de ERMG gesteld. 

 

Er zijn aanwijzingen dat de limiet van 50 uur per 

week af en toe werd overschreden in de nood- en 

hulpcentrales van de Civiele Veiligheid. Men heeft 

geen gebruik moeten maken van de mogelijkheid 

om meer dan 50 uur te werken bij de operationele 

eenheden van de Civiele Bescherming of de 

gesloten centra van de Dienst 

Vreemdelingenzaken. De bepaling staat een 

overschrijding toe tot 31 december 2020. 

 

Telewerken is niet mogelijk voor de werknemers 

van de operationele eenheden en de nood- en 

hulpcentrales van de Civiele Veiligheid. Dat geldt 

ook voor het personeel van de centra en het 

Bureau T van de Dienst Vreemdelingenzaken. 

 

Ten slotte vraag ik u om uw laatste vraag schriftelijk 

te stellen, want die vereist heel wat 

opzoekingswerk. 

 

(En néerlandais) Le montant des amendes "corona" 

est indépendant des revenus du contrevenant. Le 

simple fait de quitter son habitation n'a jamais 

constitué une infraction aux mesures prises pour 

lutter contre le coronavirus.  

 

La zone de police Mira mène en effet une 

expérience de déclarations par vidéochat. La liste 

limitée des faits mineurs pour lesquels cette 

application peut être utilisée a été mise au point en 

concertation avec le parquet de Flandre occidentale 

et est susceptible d'être élargie. La procédure est 

moins facile à appliquer pour des faits plus graves 

pour lesquels l'accueil des victimes et le contact 

humain constituent des éléments importants. 

L'audition des auteurs et des témoins peut 

éventuellement être ajoutée ultérieurement.  

 

La circulaire ministérielle PLP 10 définit le cadre 

légal relatif à la responsabilité et à la disponibilité de 

la zone de police.  

 

 

Toute personne qui souhaite faire une déclaration 

par vidéo doit préalablement prendre rendez-vous 

sur la plateforme Appoint. Le rendez-vous est 

confirmé par courriel, lequel détaille les droits du 

citoyen et joint un message concernant la protection 

de la vie privée. Ces deux points sont rappelés par 

l'inspecteur avant la déclaration. Les images ne 

sont ni enregistrées ni conservées, mais 

simplement diffusées en streaming.  

(Nederlands) Het bedrag van de coronaboetes staat 

los van de inkomenssituatie van de overtreder. Het 

verlaten van de woonst op zich vormde nooit een 

inbreuk op de coronamaatregelen.  

 

 

In de politiezone Mira loopt inderdaad een 

experiment met aangiftes per videochat. De 

beperkte lijst met minder zwaarwichtige feiten 

waarvoor van dat kanaal gebruikgemaakt kan 

worden, werd in overleg met het parket van West-

Vlaanderen opgesteld en kan nog worden 

uitgebreid. Voor zwaarwichtige feiten ligt dat minder 

voor de hand, omdat slachtofferbejegening en 

menselijk contact daar belangrijk zijn. In een later 

stadium kan eventueel nog het verhoor van daders 

en getuigen worden toegevoegd.  

 

Het wettelijke kader met betrekking tot de 

aanspreekbaarheid en de beschikbaarheid van de 

politiezone staat in de ministeriële omzendbrief 

PLP 10. 

 

Wie een aangifte wil doen via videochat maakt eerst 

een afspraak op het afsprakenplatform Appoint. Die 

wordt per mail bevestigd, waarbij de rechten van de 

burger worden toegelicht en een privacyboodschap 

wordt toegevoegd. Beide worden voor de aangifte 

herhaald door de inspecteur. De beelden worden 

enkel gestreamd en niet opgenomen of bewaard.  
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Cette application vidéo n'est actuellement utilisée 

que dans la zone Mira, mais le logiciel a toutefois 

déjà été incorporé dans les applications de la police 

intégrée. Elle sera évaluée plus tard, mais les 

expériences bénéficient jusqu'à présent de retours 

positifs.  

 

 

De videochatfunctie wordt voorlopig enkel in de 

zone Mira gebruikt, maar de software werd wel al 

geïntegreerd in de toepassingen van de 

geïntegreerde politie. Het systeem wordt later 

geëvalueerd, maar de voorlopige ervaringen zijn 

positief.  

 

(En français) En cas de seconde vague du virus, 

l'approche sera différente. Lors de la première, 

nous avons rapidement pris des mesures de 

confinement. Contrairement à Italie et l'Espagne, le 

nombre d'hôpitaux disponibles est resté sous 

contrôle. 

 

En cas de nouveaux foyers, il sera plus difficile de 

tout verrouiller à nouveau. Les magasins et 

entreprises ont investi dans des équipements et il 

sera difficile de les rouvrir pour les refermer ensuite. 

 

 

 

Les tests et le traçage des contacts sont la clé pour 

éviter une recrudescence. Ils constituent donc la 

priorité du gouvernement. 

 

Il est prématuré d'évaluer la capacité policière 

engagée. Lors des phases du déconfinement, la 

police effectue encore des contrôles, qui sont 

évolutifs et dépendent des analyses de risque 

basées sur les réalités de terrain. Par ailleurs, 

chaque zone de police agit en fonction des 

spécificités locales et des capacités à mettre en 

œuvre. Aucune donnée n'est collectée sur le plan 

national. 

 

(Frans) Als er een tweede uitbraak komt, zal de 

aanpak anders zijn. Tijdens de eerste uitbraak 

hebben we snel lockdownmaatregelen genomen. In 

tegenstelling tot in Italië en Spanje is het aantal 

beschikbare ziekenhuisbedden onder controle 

gebleven. 

 

Als er nieuwe infectiehaarden opduiken zal het 

moeilijker zijn om alles opnieuw op slot te doen. De 

winkels en de bedrijven hebben geïnvesteerd in 

beschermingsvoorzieningen en het zal moeilijk zijn 

om ze eerst te heropenen en dan opnieuw te 

sluiten. 

 

Het testen en het contactonderzoek vormen de 

sleutels om een heropflakkering te voorkomen. Zij 

zijn dus de prioriteit voor de regering. 

 

Het is nog te vroeg om de ingezette politiecapaciteit 

te evalueren. Tijdens de verschillende fasen van de 

exitstrategie voert de politie nog controles uit, maar 

die zijn evolutief en hangen af van de risicoanalyses 

die gebaseerd zijn op de realiteit op het terrein. Elke 

lokale politiezone onderneemt actie in functie van 

de specifieke lokale situatie en van de capaciteit 

waarover ze beschikt. Er worden geen gegevens 

verzameld op nationale schaal. 

 

La police fédérale contrôle le respect des mesures 

sanitaires en appui de la police locale. Sa réserve 

d'intervention, les CIK, la DAB, la police de la 

navigation, la Police des chemins de fer, l'appui 

canin et la direction de la sécurité publique ont été 

sollicités. Chaque service est responsable du 

contrôle sur ses terrains d'action. 

 

 

La police locale demande les renforts par le canal 

habituel. La direction des opérations coordonne 

toutes les demandes d'appui. Aucun déficit 

capacitaire n'a encore été déploré. 

 

Une gestion capacitaire garantit une réserve 

fédérale à engager pour des événements non 

planifiés. Une concertation avec les autorités 

administratives des zones touristiques, la police 

locale et la police fédérale, est en cours. Comme 

chaque année, la Côte recevra l'appui de la police 

fédérale. 

 

De federale politie houdt toezicht op de naleving 

van de gezondheidsmaatregelen ter ondersteuning 

van de lokale politie. Er werd een beroep gedaan op 

de interventiereserve, het CIK, de DAB, de 

scheepvaartpolitie, de Spoorwegpolitie, de Directie 

Hondensteun en de Directie Openbare Veiligheid. 

Elke dienst is verantwoordelijk voor het toezicht op 

zijn actieterreinen. 

 

De lokale politie vraagt versterking via de 

gebruikelijke kanalen. De Directie Operaties 

coördineert alle verzoeken om ondersteuning. Er 

werd nog geen capaciteitstekort gemeld. 

 

Het capacitair beheer zorgt ervoor dat er een 

federale reserve bij onvoorziene gebeurtenissen 

kan worden ingezet. Er vindt overleg plaats met de 

administratieve overheden van de toeristische 

regio's, de lokale en de federale politie. Zoals elk 

jaar zal de kust steun krijgen van de federale politie. 
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Le président: Les réponses seront encore publiées 

aujourd'hui sur l'extranet, de telle sorte que chacun 

puisse les lire. 

 

De voorzitter: De antwoorden komen vandaag nog 

op extranet, zodat iedereen ze kan lezen. 

 

02.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Un grand 

nombre de mes questions spécifiques sont restées 

sans réponse. J'ignore toujours quelles 

recommandations du paquet Tourisme seront 

prises en compte par la Belgique. Par ailleurs, je 

me demande toujours comment la Belgique va 

contrôler d'où proviennent les voyageurs. 

 

L'ECDC va tenir un site internet mentionnant les 

chiffres relatifs au coronavirus dans différents pays 

et régions. Les chiffres de la Belgique n'étant pas 

bons, nous allons devoir redorer notre blason. 

Comment allons-nous procéder? J'espère que 

l'ouverture des frontières se fera en concertation 

avec les ministres du Tourisme des entités 

fédérées. 

 

02.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Op veel 

van mijn specifieke vragen heb ik geen antwoord 

gekregen. Ik weet nog steeds niet met welke 

aanbevelingen van het toeristenpakket België 

rekening zal houden. Ik vraag me ook nog steeds af 

hoe België zal controleren waar reizigers vandaan 

komen.  

 

Het ECDC zal een website bijhouden met cijfers 

over het coronavirus in verscheidene landen en 

regio's. België heeft slechte cijfers en we zullen dus 

ons blazoen moeten oppoetsen. Hoe zullen we dat 

doen? Ik hoop dat de opening van de grenzen zal 

gebeuren in overleg met de ministers van Toerisme 

van de deelstaten. 

 

02.03  Kattrin Jadin (MR): L'ouverture progressive 

des frontières pourrait-elle être envisagée plus 

rapidement? Vous dites que le CNS devrait évaluer 

cette disposition ce soir. Dans quel délai cette 

décision sera-t-elle applicable? C'est important pour 

certaines familles.  

 

02.03  Kattrin Jadin (MR): Zou een geleidelijke 

heropening van de grenzen sneller kunnen worden 

overwogen? U zei dat de NVR deze maatregel 

vanavond zou evalueren. Binnen welke termijn zal 

deze beslissing van toepassing zijn? Dit is een 

belangrijk punt voor sommige gezinnen. 

 

02.04  Pieter De Crem (en allemand): La prochaine 

réunion du Conseil national de sécurité n’aura lieu 

qu’en juin. 

 

02.04  Pieter De Crem (Duits): De volgende 

vergadering van de Nationale Veiligheidsraad zal 

pas plaatsvinden in juni. 

 

02.05  Kattrin Jadin (MR) (en allemand): Vous 

avez dit que vous attendiez, ce soir encore, un 

rapport d’évaluation, sur la base duquel vous 

pourrez éventuellement prendre de nouvelles 

décisions. 

 

02.05  Kattrin Jadin (MR) (Duits): U hebt gezegd 

dat u vanavond nog een evaluatierapport verwacht, 

op basis waarvan u eventueel nieuwe beslissingen 

zou kunnen nemen. 

 

02.06  Pieter De Crem (en allemand): Vous avez 

mal compris; ce soir le GEES nous enverra 

seulement un document. 

 

02.06  Pieter De Crem (Duits): U hebt me niet goed 

begrepen, de GEES zal ons vanavond pas een 

document toesturen 

 

02.07  Kattrin Jadin (MR) (en allemand): Mais si le 

feu vert est donné, peut-on espérer que de 

nouvelles décisions seront prises sur l’ouverture 

progressive des frontières? 

 

02.07  Kattrin Jadin (MR) (Duits): Als het licht op 

groen wordt gezet, mogen we dan verwachten dat 

er nieuwe beslissingen zullen worden genomen 

over de geleidelijke heropening van de grenzen? 

 

02.08  Pieter De Crem (en allemand): J'ai déjà 

répondu. 

 

02.08  Pieter De Crem (Duits): Ik heb daarop al 

geantwoord. 

 

02.09  Caroline Taquin (MR): Vous avez répondu 

à une partie de mes questions. Concernant votre 

déclaration qu'il n'y aurait pas de deuxième 

lockdown, je voudrais des précisions sur le testing. 

Le rôle prioritaire a-t-il été évalué et décidé dans le 

cadre du plan de reconfinement élaboré par les 

experts? Quelles données chiffrées sont-elles 

prévues? Quelles dispositions sont-elles planifiées 

02.09  Caroline Taquin (MR): U hebt een aantal 

van mijn vragen beantwoord. Met betrekking tot uw 

verklaring dat er geen tweede lockdown zal komen, 

had ik graag verduidelijkingen gehad over het 

testen. Werd de essentiële rol van tests 

geëvalueerd en bevestigd in het kader van het plan 

voor een nieuwe lockdown zoals dat door de 

experts werd uitgewerkt? Welke cijfers worden er 
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pour un testing de masse et l'augmentation de la 

capacité?  

 

vooropgesteld? Welke maatregelen zijn er gepland 

om op grote schaal te kunnen testen en om de 

capaciteit te verhogen?  

 

02.10  Pieter De Crem, ministre (en français): Vous 

devez interroger le responsable du tracing, 

M. De Backer. 

 

02.10 Minister Pieter De Crem (Frans): U moet uw 

vragen stellen aan de minister die bevoegd is voor 

de contactopsporing, de heer De Backer.  

 

02.11  Caroline Taquin (MR): Je ne comprends 

pas l'annonce qu'il n'y aura pas de retour en arrière, 

sans plus de certitude. Nous voulons vous croire. 

Les bourgmestres doivent s'assurer du respect des 

règles qui permettent d'éviter la propagation du 

virus. Des certitudes sont nécessaires pour 

anticiper et protéger la population. 

 

02.11  Caroline Taquin (MR): Bij gebrek aan meer 

zekerheid begrijp ik niet dat men kan beweren dat 

we de klok niet zullen moeten terugdraaien. We 

willen u graag geloven. De burgemeesters moeten 

toezien op de naleving van de regels ter 

voorkoming van de verspreiding van het virus. We 

hebben nood aan zekerheden om te kunnen 

anticiperen en de bevolking te beschermen.  

 

02.12  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Dans les maisons de repos, le virus a 

été rapidement maîtrisé une fois qu'on a pu dépister 

en masse. Nous plaidons donc également pour 

davantage de tests dans les zones de secours.  

 

Le ministre ne peut pas nier qu'une personne qui 

gagne 1 000 euros ressentira encore les effets des 

250 euros pendant plusieurs mois après l'amende 

alors qu'un chef d'entreprise, un jet-setteur ou un 

responsable politique sera peut-être prêt à 

dépenser cette somme pour ne pas se conformer 

aux mesures liées au coronavirus. Ces derniers ne 

comprendront la leçon qu'avec une peine de travail, 

lorsqu'ils devront apporter de l'aide dans une unité 

COVID ou dans une maison de repos. 

 

Enfin, je voudrais encore donner l'exemple de 

parents divorcés avec trois enfants. Ils vivent à 

200 mètres l'un de l'autre, le papa en Belgique et la 

maman avec ses enfants, aux Pays-Bas, juste de 

l'autre côté de la frontière. Pour rendre visite à ses 

enfants, le papa n'est pas autorisé à passer la 

frontière mais il peut la traverser pour aller rejoindre 

ses collègues sur un des chantiers de l'entreprise 

de construction dans laquelle il travaille. C'est 

incompréhensible. La communication, c'est là que 

le bât blesse. 

 

02.12  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): In de rusthuizen is het virus snel 

onder controle geraakt nadat er veel getest werd. 

We pleiten dus ook voor meer testen in de 

hulpverleningszones.  

 

De minister kan niet ontkennen dat de boete van 

250 euro voor iemand die 1.000 euro verdient 

maanden later nog voelbaar is, terwijl een 

bedrijfsleider, highsocietyfiguur of politicus dat 

bedrag er misschien voor over heeft om zich niet 

aan de coronamaatregelen te houden. Zij zullen hun 

les pas leren door een werkstraf, wanneer ze in een 

COVID-afdeling of in een rusthuis moeten 

meehelpen. 

 

 

Ten slotte wil ik nog het voorbeeld geven van een 

gezin met drie kinderen en gescheiden ouders. De 

moeder woont met de kinderen 200 meter verder, 

net over de grens in Nederland. De vader mag zijn 

kinderen niet bezoeken, maar als werknemer in een 

bouwfirma mag hij wel de grens over om te gaan 

werken op werven met andere werknemers. Dit valt 

niet uit te leggen. Communicatie is het grootste 

probleem. 

 

02.13 Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): Il 

n'y aurait eu aucun problème si les parents avaient 

réglé leur cohabitation et la garde des enfants dans 

le cadre de la coparentalité. 

 

02.13 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Als 

de ouders hun samenleven en hun voogdij over de 

kinderen hadden geregeld in het raam van het co-

ouderschap, was er geen enkel probleem.  

 

02.14  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je pense que le problème se situe 

moins du côté des intéressés qui devraient écouter 

les possibilités qui leur sont proposées que de celui 

des policiers chargés des contrôles. 

 

02.14  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Volgens mij ligt het probleem niet bij 

de mensen die moeten luisteren, maar bij de 

politieagenten die de controles moeten uitvoeren.  

 

02.15  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 02.15 Minister Pieter De Crem (Nederlands): De 
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Les policiers se sont très bien acquittés de leur 

tâche. 

 

politieagenten hebben zich zeer goed gekweten van 

hun taak. 

 

02.16  Tim Vandenput (Open Vld): En ce qui 

concerne les déplacements entre le domicile et le 

lieu de travail, nous sommes confrontés à un 

enchevêtrement d'arrêtés royaux et je suis heureux 

d'apprendre qu'une analyse juridique 

supplémentaire sera réalisée. Alors que de 

nombreux policiers actifs dans les communes 

viennent prendre leur service en voiture ou à vélo, 

l'arrêté royal leur permet soudain de prétendre à 

une indemnité de déplacement. J'ai également lu 

que le service juridique de la police fédérale 

invoquait l'article 11.5.1 de la réglementation 

relative à la position juridique du personnel des 

services de police pour octroyer tout de même cette 

indemnité dont le montant devra provenir des zones 

de police locales. Qui devra finalement payer? Soit 

l'arrêté royal reste inchangé et il conviendra de 

trouver une solution pour le financement, soit il 

devra être modifié. 

 

En matière de migration de transit, je comprends 

que la police ait d'autres priorités que les contrôles 

sur les autoroutes et dans les trains. Lorsque les 

frontières européennes intérieures rouvriront, les 

contrôles devront en effet revenir au niveau où ils 

se situaient avant la crise du coronavirus.  

 

02.16  Tim Vandenput (Open Vld): Wat het woon-

werkverkeer betreft, is er een kluwen van KB's en ik 

ben blij met de bijkomende juridische analyse. Veel 

politiemensen in gemeenten komen met de wagen 

of de fiets naar het werk, maar door het KB krijgen 

ze plots recht op geld om zich te verplaatsen. Ik heb 

ook gelezen dat de juridische dienst van de federale 

politie artikel 11.5.1 van de rechtspositieregeling 

van de politie gebruikt om dat geld toch te geven, 

geld dat zal moeten komen van de lokale 

politiezones. Wie zal dit nu uiteindelijk moeten 

betalen? Ofwel blijft het KB zoals het is en moet er 

een oplossing komen voor de financiering, ofwel 

moet het KB worden aangepast.  

 

 

 

 

 

 

Wat de transmigratie betreft, begrijp ik dat de politie 

nu andere taken heeft dan te controleren op 

snelwegen en in treinen. Bij het opengaan van de 

Europese binnengrenzen moeten de controles 

inderdaad opnieuw op het peil van voor de 

coronacrisis komen.  

 

02.17  Kris Verduyckt (sp.a): Les règles sont 

assez claires et il est important qu'elles soient 

observées correctement. Cependant, la pression 

augmente. Les citoyens veulent traverser la 

frontière pour rendre visite à leur famille. Je 

demande au ministre de leur donner une 

perspective à cet égard. Il est question du tourisme, 

mais la famille constitue un élément très important 

pour beaucoup de personnes. 

 

02.17  Kris Verduyckt (sp.a): De regels zijn vrij 

duidelijk en het is belangrijk dat ze correct worden 

nageleefd. De druk wordt echter groot. Mensen 

willen de grens over om hun familie te bezoeken. Ik 

vraag de minister om daarvoor een perspectief te 

geven. Er wordt gesproken over toerisme, maar 

familie is voor veel mensen erg belangrijk. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 23. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.23 uur. 

 

 


